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1. CREDENTIALS OF THE DELEGATION OF THE DOMINICAN REPUBLIC

It was agreed to accept the credentials presented by Dr. Soper (Dominican

Republic) - found to be in good and due form by the Secretariat - without convening

a meeting of the Credentials Committee,

2, COMPOSITION OF THE JURIDICAL SUL- CC°. :;; ITTEE

The committee confirmed the nomination of the delegate of Chile as a co -opted

member of the Juridical Sub -Committee.

3. CONSIDERATION OF THE REPORT OF THE SUB -COMMITTEE ON THE MECCA PILGRIMAGE

(Document A3- 4/SR/34)

Dr. JAFAR (Pakistan) noted that the name of the Rapporteur had been

incorrectly recorded on page 1.

No observations having been made on page 2, or on the definitions on page 3,

it was agreed, on the suggestion of the CHAIRMAN, to consider the report, article

by article.

Annex A

Article 1

Mr. HASELGROVE (United Kingdom) proposed that the words "refuse to allow him

to enter the Hedjaz" in the last line of paragraph 2 should be amended to read:

"or until arrangements can be made for his repatriation ". While the present text

resulted from a decision to extend the requirement of the old paragraph 10 of

Annex A (applying to aircraft only), it might happen that a ship carrying pilgrims

to the Hedjaz would have to proceed elsewhere.

Dr. RAJA (India) supported the United Kingdom amendment, He further proposed

to add a sentence as follows: "In the case of yellow fever, the pilgrim should
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complete his period of incubation in isolation"

Dr. DUJI.RRIC de la RIVIERE (France) thought it was sufficient fbr the second

paragraph to end after "the relevant period of incubation" (as in the case of

other diseases).

Decision: On a vote being taken the United Kingdom proposal was adopted.

Replying to a request for clarification by Dr. JAFAR (Pakistan), Dr. ROUMI

(Saudi Arabia) said that a pilgrim must either be vaccinated, or isolated until

the expiry of the relevant period of incubation. Otherwise he would not be allow-

ed to perform his pilgrimage and could return to his own country.

Decisions The proposal of the delegate of India was adopted.

Article 2

The Article was adopted without comment.

Article 3

Dr. DUJARRIC de la RIVIERE (France) said that, in the'French text, the words

"en droiture" should read "directement ".

A discussion took place, initiated by Dr. DAENGSVANG (Thailand), on whether

or not paragraph 2 had already been deleted by the Drafting Sub -Committee.

Dr. JAFAR (Pakistan) argued that the decision taken was for deletion subject

to reopening of the discussion, if necessary. As the discussion had not been re-

opened, in his opinion, the Drafting Sub -Committee had no authority to retain

the paragraph. He formally proposed deletion of the whole Article.
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Dr. RAJA (India) supported the above proposal, particularly since the terms

of paragraph 2 of Article 1 covered the provision of Article 3, paragraph 1.

Decisions The proposal to delete Article 3 was rejected by 6 votes to 6.

Article 4

M. KHANACHET (Saudi Arabia) proposed that the Article should be completed by

a sentence to the effect that health authorities in Saudi Arabia will decide the

quarantine measures to be applied to pilgrims on arrival on its territory.

(Original in French - unofficial translation).

Dr. MA CLEAN (New Zealand) said that, if the principle of the Saudi Arabian

amendment were accepted, the Article should be deleted, since its object was to

allow pilgrim ships which had passed through the Suez Canal to disembark their

passengers without undergoing the quarantine procedure required of other ships.

Dr. RAJA (India) thought the Article should be retained since the Kamaran

station was to be discontinued. If the Saudi Arabian proposal were adopted, it

would be necessary also expressly to lay down that the main principles of the

Regulations could not be violated by any additional measures, otherwise the amend-

ment might give the Saudi Arabian authorities latitude to take measures (such as

stool examinations) in excess of the provisions in the Regulations.

M. KHANACHET (Saudi Arabia) explained that Saudi Arabia had no intention of

exceeding the measures prescribed either in the main body or in the Annexes to the

Regulations. He only wished the text to make it clear that Saudi Arabia had the

right of imposing on pilgrims any health measures considered essential.
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Dr. JAFAR (Pakistan) thought that the Article as drafted gave Saudi Arabia

absolute authority to decide on additional quarantine measures should the need

arise.

Iúí, MASPETIOL (France) thought the amendment served no useful purpose. On the

contrary, its very inclusion might imply some doubt as to the right of Saudi

Arabia to take certain quarantine measures under the provisions of the Regulations

and its annex.

Dr. HAL WANI (Egypt) supported the proposed amendment. As to stool examina-

tions, the matter should be considered from the point of view of cholera and the

danger of spreading that disease in the Hedjaz.

M. MASPETIOL (France) said that, if Article 21 applied to the Regulations as

a whole, including the Annexes, the amendment proposed by the delegate of Saudi

Arabia would add nothing and have no practical effect. It might be well for the

Juridical Sub -Committee to consider the relation between Article 21 and the

annexes to the Regulations.

ter. HASELGROVE (United Kingdom) said that the matter was perfectly clear from

the wording of Article 96: "In addition to these Regulations, Annexes A and B

hereto shall apply to the pilgrimage ",

The CHaIRMAN proposed that, if the question were referred to the Juridical

Sub -Committee, it should be informed that the committee endorsed the view of the

Sub -Committee on the Mecca Pilgrimage that all regulations were applicable to the

pilgrimage, the Annexes A and B providing for additional measures.
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Decision: Thé Chairman's proposal to request the Juridical Sub -Committee for
the interpretation of Articles 21 and 96 in relation to the pilgrimage clauses
was approved. It was further agreed that an amendment on the lines proposed
by Saudi Arabia should be discussed later if considered by the Juridical Sub -
Committee,

Article 5

Dr. DUJARRIC de la RIVIERE (France), seconded by Dr. LENTJES (Netherlands),

proposed that thé word "either" should be inserted before "at" in the second line

in order to make the text perfectly clear.

M. KHANACHET (Saudi Arabia) proposed the deletion of article 5.

Dr. JAFAR (Pakistan) supported the proposal in view of the provisions of para-

graph 3 of Article 11 concerning air traffic, which enabled countries to take

sanitary measures without indicating any special station in that connexion.

M. KHANACHET (Saudi Arabia) explained that his proposal was for deletion of

Article 5, which should be replaced by wording similar to the terms of paragraph 3

of Article 11.

The CHAI Y N reminded the meeting of the decision of the Sub -Committee on the

Mecca Pilgrimage, as recorded in document A3- 4 /SR /P /Min /3, to retain Article 5.

Dr. RAJA (India) recalled that it had later been decided to delete the last

clause referring to the Egyptian Quarantine Regulations..

Decisions: (1) The proposal to delete Article 5 was rejected by 9 votes to 5.

(2) A proposal to delete the last clause was rejected by 7 votes
to 7.
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Articles 6 and 7

Decision: These Articles were adopted without comment.

Article g

The CHAIR1111,N, in reply to a question put by the delegate of Egypt, explained

that it had been considered that the provisions of rticle 11 made it unnecessary

to refer to travel by air in Article 6.

Decision: Article 8 was adopted.

Article 4 (resumed)

Dr. HALkWANI (Egypt) proposed that the original text of that ..rticle, with

its provision that pilgrim ships going to Hedjaz from the south should stop at the

sanitary station at Kamaran, be restored.

Dr. RAJA (India) recalled that the question had been discussed at great

length in the Sub -Committee on the Liecca Pilgrimage. Kamaran had been retained as

a sanitary station by virtue of an agreement concluded between the United Kingdom

(when India and Pakistan were not yet independent) and the Netherlands (when

Indonesia was still a Netherlands dependancy), India, Indonesia and Pakistan had

since agreed no longer to send their pilgrim ships to Kamaran and had expressed

the view that it was for the Government of Saudi Arabia to take the necessary

quarantine measures. The latter had accepted that responsibility. Hence, since

the three countries in question would no longer contribute to the expense of main-

taining a sanitary station at Kamaran and since their ships would not call there,

there seemed little point in the Egyptian proposal.
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After some discussion, the CHAIRMAN, in reply to a question put by the

delegate of Egypt, said that the Expert Committee on International

Epidemiology and Quarantine had been in favour of retaining Kamaran as a

sanitary station.

Decision: The Egyptian proposal was rejected by 5 votes to 1.

Article 9

Dr. PADUA (Philippines) recalled that the Sub -Committee on the Mecca

Pilgrimage had agreed to transfer the reference to smallpox from paragraph 1(e)

to paragraph 1(a). That agreed change had not been made in the text before

the committee. It would also be necessary to insert the words "and in the

case of smallpox for a period of not more than 14 days" in the last line of

paragraph 1(a) before the words "after the last case has occurred ".

Decision: Article 9 was remitted to the Drafting Sub -Committee for

the amendment suggested by Dr. Padua.

Article 10

Decision: This Article was adopted without comment.

Article 11

Dr. LENTJES (Netherlands) thought that the words "by air" should be

inserted after the word "Hedjaz" in the first line of Article 11.

Decision: Article 11 was remitted to the Drafting Sub -Committee.

Articles 12 and 13

Decision: These Articles were adopted without comment.
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Article 14

M. KHANACHET (Saudi Arabia), insisting that the health authorities of his

country should alone be considered competent to supply information to WHO

concerning sanitary conditions in its territory during the pilgrimage season,

proposed the deletion of the words "which shall take into account the date

furnished and the notifications made to that administration by the medical

missions accompanying the pilgrims" in the second sentence of Article 14.

Decisions: (1) The proposal was rejected by 7 votes to 2.

(2) Article 14 was adopted.

Article 15

Decision: This Article was adopted without comment.

Annex B

Article 1

Decision: This Article was adopted without comment.

Article 2

Mr. HASELGROVE (United Kingdom) thought that the word "equally" in

paragraph 4 was too precise and should be deleted. He also recalled that it

had been left to his delegation and that of the Netherlands to suggest a

satisfactory wording for paragraph 5. After consultation with experts they had

decided that the words "of which the deck is above the water- line" should be

inserted after the word "between -decks" in the last line

Decision: Article 2 was remitted to the Drafting Sub -Committee for
incorporation of the United Kingdom and Netherlands suggestion.
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Articles 3 and 4

Decision: These Articles were adopted without comment.

Article 5

The CHAIRMAN, in reply to a question put by the Indonesian delegation,

said that in modifying Article 5 the Sub -Committee on the Mecca Pilgrimage had

considered that the word "separate" in the last line of paragraph 2 covered

adequately the notion of isolation. However, there would presumably be no

objection to replacing "separate accommodation" by "isolation accommodation ".

To meet a point raised by the Philippines delegation, he suggested that

the words "and drinking water taps" be inserted after the word "latrines" in

paragraph 3.

Decision: The suggestions were adopted and Article 5 was remitted to
the Drafting Sub -Committee.

Article 6

Dr. DUJARRIC de la RIVIERE (France) thought the term "other articles" in

the first line of Article 6 too vague. If it was customary to undertake small

surgical operations on board pilgrim ships, then some such phrase as "appliances"

should be employed.

He also pointed out that whereas the term "immunising substance" in

paragraph 2 was equivalent to "vaccine ", the corresponding term in the French

text was less exact. On the Chairman's expressing the view that "immunizing

substance" in the English text was intended to ino:1ude serums, he said that for

his delegation the word "medicaments" in the first paragraph would cover serums.
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The CHAIRMAN suggested that Dr. Gaud be asked to improve the French text.

In the English text "appliances" might replace "articles". Replying to a

question put by the New Zealand delegate, he explained that only two kinds of

vaccine mere mentioned, since yellow -fever vaccination could be carried out only

at approved centres.

Decision: ArtAae 6 was remitted to the Drafting Sub -Committee.

Article 7

Dr. RAJA (India) thought that to ensure absolute clarity the word "medical"

should be inserted before the word "practitioners" in paragraph 2 and before

the word "practitioner" in paragraph 3.

Dr. DUJARRIC de la RIVIERE (France) thought that the words "with

experience of maritime health conditions ", employed in sub -paragraph (i) of

Article 13, should be inserted after the words "medical practitioner" in the

first paragraph of Article 7.

The CHAIRMAN said that the term "a properly qualified and registered

medical practitioner" used in Article 13(i) should also be used in Article 7.

"A properly qualified medical practitioner" was not sufficient.

Decision: Article 7 was remitted to the Drafting Sub -Committee.

Article 8

Mr. HASELGROVE (United Kingdom) thought that the text of Article 8 before

the committee was not in accordance with the decision of the Sub -Committee on

the Mecca Pilgrimage, reached in the light of an explanation by Mr. Hostie.
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Dr. RAJA (India) recalled that the sub -committee had decided that a State

might submit its own ships embarking pilgrims in its ports to requirements in

excess of those prescribed in Articles 21 3, 41 5, 6, and 7, but might not do

so to the ships of other States.

M. MASPETIOL (France) thought that since the provisions of Article 8 were

closely related to those of Articles 21 and 96 of the draft Regulations, the

matter might be referred to the Juridical Sub -Committee, in line with the

similar procedure adopted with regard to Article 4 of Annex A.

Decision: The suggestion of the French delegation was adopted.

Article 9

Decision: This Article was adopted without comment.

Article 10

Mr. HASELGROVE (United Kingdom) recalled that the Sub -Committee on the

Mecca Pilgrimage had decided that every-pilgrim should be required to be in

possession of a'return ticket. No such provision appeared in the text before

the committee. The Drafting Sub -Committee might rectify the omission by

adopting wording similar to the corresponding article in the International

Sanitary Convention, 1926.

Decision: Article 10 was remitted to the Drafting Sub -Committee.

Articles 11 and 12

Decision: These Articles were adopted without comment.



A3 -4 /SR /Min /21

page 13

Article 13

Mr. STOWNAN (United States of America) recalled that it had been decided

that "condenser" in sub -paragraph (g) was the wrong word. It should be replaced

by "distilling apparatus ".

Decision: Article 13 was remitted to the Drafting Sub -Committee.

Articles 14, 15, 16, 17 and 18

Decision: These Articles were adopted without comment.

Article 19

The CHAIRM1N, in reply to an observation made by the French delegate,

said that the distilling apparatus was to be used only if necessary to ensure

the daily supply of five litres of drinking water for each pilgrim.

Decision: Article 19 was adopted,

Articles 20, 21 and 22

Decision: These Articles were adopted without comment.

Article 23

The CHAIRMAN observed that the words "from which" in the last line of

paragraph 1 should be replaced by "whence ".

Decision: Article 23 was remitted to the Drafting Sub -Committee.

Articles 24 and 25

Decision: These Articles were adopted without comment.
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Article 26

Dr. LENTJES (Netherlands) pointed out that as the word "welfare" had been

eliminated from the title of Annex B it should also be eliminated from the third

line of Article 26.

Decision: Article 26 was remitted to the Drafting Sub- Committee.

Article 27

Decisions: (1) Article 27 was adopted without comment.

(2) The report was remitted to the Drafting Sub -Committee.

The muting rose at 11.55 a.m.


